
Янь Цинси вернулась в личную комнату, госпожа Юэ стояла и собиралась выйти, и спросила,
увидев ее: "Айя, почему ты так долго?".

Янь Цинси ответила: "Я была в ванной, у меня ни с того ни с сего заболел живот, кажется, у
меня несварение желудка".

Госпожа Юэ, услышав это, обеспокоенно сказала: "Это, должно быть, из-за жаркой погоды, ты
съела что-то испорченное, я должна вернуться и спросить Сяолю о его ежедневных поставках,
кто знает, чистые они или нет, он знает, что они предназначены для нас, и он все еще не
позаботился об этом, я должна преподать ему урок. А если у тебя пищевое отравление?
Пойдем в больницу".

Янь Цинси поспешно ответила: "Все в порядке, тетя Юэ, я уже в порядке, вы все поели?".

Цзи Мяньмянь кивнула: "Мы поели, сестренка, десерты в этом месте очень вкусные".

Госпожа Юэ ответила: "Я тоже поела, но ты, ты совсем мало ела".

Янь Цинси потерла живот и улыбнулась: "У меня сейчас нет аппетита, поэтому я не буду есть,
но если вы все поели, то давайте вернемся, когда я проголодаюсь, мы можем поужинать все
вместе, правда, я все еще предпочитаю есть уличную еду, я не очень люблю западную еду".

Цзи Мяньмянь быстро кивнула, "я тоже, я тоже...".

Госпожа Юэ все еще беспокоилась за Янь Цинси и спросила: "Ты уверена, что с тобой все в
порядке?".

"Конечно, все хорошо, если бы не было, я бы вам сказала".

Янь Цинси очень волновалась, она боялась, что они встретят Юэ Пэнчэна.

К счастью, когда они спускались вниз, они его не увидели, и Янь Цинси быстро послала Цзи
Мяньмянь подать машину.

Янь Цинси открыла дверь машины и позволила госпоже Юэ сесть первой. Когда она села, Янь
Цинси увидела, что Юэ Пэнчэн и Дин Фу вышли из ресторана, и они тоже увидели ее.

Янь Цинси лишь холодно улыбнулась им и произнесла слово "БИЧ..." в их сторону. [1]

Янь Цинси сама села в машину и сказала Цзи Мяньмянь: "Мяньмянь, веди".

Госпожа Юэ держала в руках мобильный телефон, намереваясь позвонить Си Сяолю, и не
видела, как пара сучек вышла за дверь.

Когда машина выехала на главную дорогу, только Янь Цинси расслабилась.

Она не хотела, чтобы госпожа Юэ грустила, и уж точно не хотела, чтобы ей было больно из-за
свиньи и его шлюхи.

Янь Цинси молчала, в душе прикидывая, как вернуть госпожу Юэ домой, а потом позвонить Юэ
Тинфэну и рассказать ему о случившемся. Она не могла так просто отпустить этих сучек.

Госпожа Юэ протянула руку и подтолкнула Цинси: "Цинси, что у тебя на уме? Почему у тебя



такой ужасный вид?"

Янь Цинси вышла из себя и поспешно ответила: "О, ничего страшного. Я просто проговаривала
в голове свои реплики и, наверное, слишком увлеклась".

Госпожа Юэ поверила ей, и во время поездки она постоянно спрашивала Янь Цинси о животе,
не болит ли он.

Когда они вернулись в отель, Янь Цинси дала госпоже Юэ отдохнуть. После обеда она, должно
быть, устала.

Госпожа Юэ, конечно, не была молодой женщиной, и хотя она сказала, что не устала, она
заснула сразу после того, как легла.

Янь Цинси дождалась, пока она полностью уснет, затем схватила телефон и вышла за дверь.

Стоя в коридоре, Янь Цинси позвонила Юэ Тинфэну.

Юэ Тинфэн с радостью взял трубку, как только увидел звонок Янь Цинси: "Почему ты вдруг
позвонила мне по собственной инициативе, это потому что ты скучаешь по мне?".

Янь Цинси прислонилась к стене и ответила: "Я видела твоего отца".

Улыбка на лице Юэ Тинфэна тут же исчезла: "Ты видела их в городе Тянь Хай?".

Янь Цинси кивнула: "Да, в городе Тяньхай, я пригласила тетушку Юэ за покупками, а после мы
встретились с ними. Хотя я не думаю, что это совпадение, он пришел специально, чтобы
увидеть меня, я действительно очень популярна, твой отец вернулся из-за границы, и он видит
не тебя, своего сына, а меня.
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